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JIMUTPOLLKIH 1.

XMeNbHUIBKUH HalliOHAIBHUH YHIBEPCUTET

TEJECKOIII3MMU I3 KOPEJIATAMUA BJIACHUX HA3B HA BUPAKEHSA O3HAKH B
CYYACHOMY AMEPUKAHCBKOMY CIIOPTUBHOMY MEIIA/IUCKYPCI

Y crarri JOCKEHO TENECKOMI3MU  aMEPUKAHCLKOIO CrIOPTUBHOMO MEZIaancKypcy. [IpoaHasni3o0BaHo TeECKOMNIYHI
YTBOpEHHS, 1O Oa3yeETbCS Ha B/IACHIN HA3BU Ta MPUKMETHUKY/JIEMNPUKMETHUKY. Bysi0 BCTAHOB/IEHO, 14O B/IACHA HA3Ba 3aBXAN
BUPAXAE IMS CIOPTCMEHa 360 Ha3By KOMarAu. [IPUKMETHUKOBUI 360 AIENDUKMETHUKOBMY KOMITOHEHT 3@BXAMN OIUCYE KOMITOHEHT,
BUPAKEHMN BIIACHOKO Ha3B0t0. OMMCaHO CTPYKTYPY Ta CEMAHTUKY TEECKOII 3MIB AGHOro Tury. PO3KpUTO OCHOBHMU CTU/TICTUYHMA
EQPEKT BXNBAHHS TaKUX JIEKCEM B MOBI.

Kto40BI C/10Ba: TENECKOIMI3M, CriopT, AMEPUKAHCLKV CIOPTUBHUNI MEJla ANCKYPC, KOMIIO3UTOJIONS, B/IACHA HA3Ba.
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BLENDED WORDS WITH PROPER-NAME COMPONENTS TO EXPRESS QUALITY
IN PRESENT-DAY AMERICAN SPORTS DISCOURSE

The article deals with compounding in present-day English. A specific type of compound words, blended words, used in
modern American sports media discourse was studied. Specifically, blended words of adjectival nature were analyzed in the paper.
The author analyzes blended words created by means of joining contracted forms of a proper name and an adjective or participle 11.
This type of blended words in American sports media discourse is suggested to be specific to sports terminology only; however, the
trend in this type of word formation penetrates other spheres of human activity. The component represented by a proper name
always refers to an athlete’s or team name. The major function of such lexemes is to describe a game or recent period of the athlete
or team by means of stylistic effect. Pun is the basic device used in formation of such blended words. It has been established that
the researched lexical units can be divided into two major groups: blended words with adjectives and blended words with participle
1. A slight semantic difference between the groups has been revealed. It has also been indicated that such blended words are
primarily used as headlines to articles posted on Internet pages to describe a recent match or successful/unsuccessful period for a
team. Broader sentences are used in contaminated form to create certain stylistic affect and attract reader’s attention to the article.
Specific examples slightly deviating from the entire group of lexemes have been analyzed, namely blended words used in a speech
of a sports commentator and blended words having slightly different morphological structure. The research contributes greatly to the
theory of word formation, namely compounding. Further prospects of the research have been singled out.

Key words: blended words, sports, American sports media discourse, compounding, proper name.

ITocTaHoBKa MpoO/IeMH Y 3arajIbHOMY BHIJISIAI
Ta ii 3B’#130K i3 BaXKJIMBUMH HAYKOBMMU Y MPAKTUYHHMH 3aBIaHHAMHI

ClIOBO € OCHOBHOIO OJMHHIEIO0 Oynb SKOi-MOBHM, a CKJIaJHE CIIOBO Bijirpae 0ocoOJMBY pOJjb, OCKIJIBKU
MOEHYE B cOOl Ta BHpakae O3HAKU JIBOX, TPhOX 1 Olnbllle HOMiHAaHTIB. Hapasi cJI0BOTBIp MOXHa pO3MIISAATH SIK
OKpPEMHMH PO3[IiJ1 HAYKH IIPO MOBY Pa3oM i3 JIEKCHKOJIOTI€I0, TPaMaTHKOI0, CTHIIICTHKOIO.

CnoBoTBIp 3aiiMae BajJIMBY IO3MIII0 B JIEKCHKO-CEMAHTHYHIM CHCTEMi CydacHOI aHTJIHChKOI MOBH,
OCKIJIbKM BiH CTaB JDKEPEJIOM MOMNOBHEHHS Ta PO3BHUTKY CIOBHMKOBOTO CKJIQJy MOBH 3a PaxyHOK apCeHAITy
(YHKIIOHATBHO-CTPYKTYPHUX OJMHUIL. CaMe Cyd4acHMH eTanm pO3BHTKY AHIVIIHCHKOIO MOBH CTaB IEpioJioM
CYTTEBOTO PO3BUTKY OCHOBO CKJIQ/IaHHS, OCKIIBKH HAa HhOMY CIIOCTEPITAETHCS MOSIBAa CKIAJHAX HOHATH B aOCOIIFOTHO
pi3HHX IUCKypcax Ta chepax HisTIBHOCTI JIIOAWHH, IO MOSICHIOETHCS TEHICHIIEID 10 €KOHOMIi MOBHUX PECYpCiB.
3a3HaueHa TEHJCHIS BUKIMKaJa OypXJIUBY MOABY CKIAAHHUX JEKCHYHHX OIWHUIG , IO XapaKTepU3yIOThCA
pO3TraTy’)KEHOI0 CEMAaHTHKOIO Ta MIMPOKHAM CIIEKTPOM KOMYHIKaTHBHO-CTHIIICTUIHUX KOHOTamii. CKIaaHi JISKCHUIHI
onuHMMI, abo X KOMIIO3UTH, JOCHTH PO3IOBCIOKEHI B Cy4acHil aHTIIHCBKiH MOBi. BuB4eHHS iX cTpyKTypH Ta
CEeMaHTHKH Ma€ Ha/[3BUYAIHO BaXITMBE 3HAUEHHS ISl JTIHTBICTHKY, SIK B TEOPETUYHOMY, TaK i B IPAKTUYHOMY aCIIEKTI,
a/pke KOMIIO3WTH XapaKTepU3YIOThCAd INUPOKHAM CHEKTPOM KOMYHIKaTHBHO 1 CTHJIICTHYHHX KOHOTamid Ta
€KCIIPECUBHO-CTHIIICTUYHUM MOTeHIiaoM. KOMIO3UTONIOTis TaKOX Mae BEJIMKE MPAaKTHYHE 1 TECOPETHYHE 3HAUCHHS
JUIsl BUBYEHHSI HEOJIOT13MiB, OCKIJIBKH OKPIM YTBOPEHHSI HOBHX IIOHSTH 32 JIOTIOMOTO0 OCHOBO CKJIAJIaHHS, B Cy4acHid
AHIIIIHCHKIM MOBI CIIOCTEPIraloThCsl HOBITHI, paHillle He BUBYEHHI THITM CKJIaJHHUX CJiB, 1110 3aCI[yTOBY€ Ha OCOOJIMBY
yBary JIHIBICTIB.

AHaJi3 1ocaigxenb Ta Nyoaikamii
[MuTaHHAMHE CIOBOTBOPY B AHIJIMCHKIAM MOBI 3aiiMaiuCsl SK BITYM3HSHI, TaK i 3apyOiKHI MOBO3HaBII
(O.€cnepcen, O. C. Kybpsikoa, H. B. Ksaptuu, [I.I.Kecenesuu, P. JleGep, I'. Mapuann, O.]]. Memnkos,
JL.®. Omensuenko, M. M. Tomoxun, H.®a6, 0. Jlesi, E. Cenxipk, P. I'. Yenman, b. Yoppen. H.®a66, C. Oncen,
M. TI'aciensmar, JI. Bayep, A. BicceTo, siki y CBOIX IOCTI/KEHHSAX 3HAYHY yBary MPHUIUIAIOTE CEMaHTHII CKIIaJHUX
ciiB, IpoOJieMaM pO3MeEXKyBaHHS CKJIAIHUX CIIIB 1 CIIOBOCTIONYYEHb, MOJICISIM OCHOBOCKIIAJaHHS Ta Kiacudikarmii
CKJIAJTHUX CIIIiB.
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B nmocmimkennsx O. CeniBaHOBOI pO3TIAAAIOTHCS KpHUTEpil KOMITO3UTHOI HOMiHAIi. JlocmigHuist
BHOKPEMITIOE ICHOTATHBHUN Ta CEMAHTUYHUH KpUTepii, ONMICYe CHHTAaKCHYHY IUTICHICTE KOMIO3HUT Ta KpPHUTEPii ix
JIEKCUKO-TPaMaTUIHO{ €THOCTI. J[OCTiIKEHHI0O KOJOPAaTHBHOI KOMIIO3WTH B aHTJIIHCHKIH Ta yKpaiHCBKiM MOBax,
30KpeMa CEMAaHTUKH KOJOPATUBHUX KOMITO3UT MPUCBIYCeHO npami po3Bigku O.B. [lemenuyk, X. Menbko.

@opMyTI0BaHHSA Wineil cTaTTi
T'0710BHOO METOO CTATTi € AOCHTITUTH CIIOPTHBHI TEICCKOIMI3MHU 13 KOPENATAMH BIACHOT Ha3BH, IO 3aBXKIH
BUPAXAIOTh XapaKTEPUCTUKY 200 OMUC KOMIIOHCHTA, BUPAKEHOTO BIIACHOIO HA3BOKO. Y CTATTI MU 3MIHCHUMO CIIPOOY
MPOaHAaTi3yBaTH CTPYKTYPY Ta CEMAHTHUKY TaKHX JICKCHYHUX OJUHHMIb, a TAKOXK BUCBITIUTH CTHIICTUIHHUN ¢(PEKT
BJKMBAHHS TaKMX TEJIECKOIIl 3MiB.

Bukiaa ocHOBHOro Mmartepiany

3Bakarour Ha 3HAYHUI IHTEpeC y CydYacHiil JIHTBICTHII /O KOMITO3UTOJIOTII, IMHPOKE BHUKOPUCTAHHS
KOMIIO3UTHHUX JTOMIHAHTIB B Pi3HHUX cepax XHUTTEMISUIBHOCTI JIOIWHH, 3POCTAI0Yy aKTHBHICTH CIIOBOCKIANAHHS y
TIOTIOBHEHHI ~ CIIOBHHKOBOTO CKJIAagy CydJacHOi aHIJIHCBKOI MOBH Ta (OpPMyBaHHA HOBITHIX MoJeneit
OCHOBOCKJIAJaHHS, BBAa)XXKAEMO 3a HEOOXigHE IPYHTOBHIIIE NOCHIAWTH cHennQpiky CKIaTHUX CIIB y Cy4YacHId
aHTJIMCHKIM MOBI, a came B cepi cropTy.

OCHOBOCKJIQJIaHHSI € OJTHMM 3 HaWIpOJYKTHBHIIINX TUIIB CIOBOTBOPEHHS B aHINIHCHKiM MoBi. CknaaHi
ciioBa, 00 KOMITO3UTH, YTBOPIOTHCSI BHACIIJIOK MTOETHAHHS ABOX a00 OUIbIIE OCHOB, IO MOSCHIOETHCS €0 3aKOHY
CEMaHTUYHOI KOMIPECiT CHHTAKCUYHHUX OJUHUIIb.

TeneckoniyHi KOMIIO3UTH aMEPUKAHCHKOTO CIIOPTUBHOT'O MEAIaMCKYPCY CKIAAAI0ThCS, K IIPABUIIO, 3 IBOX
yCiUeHNX OCHOB iMEHHUKA, MPUKMETHUKA, PIIIIE TI€CIOBA 1 BUPAXKAIOTh 30ipHE MOHATTS, CIIHPAIOYHCh Ha 3HAUYCHHS
KOMITOHEHTiB. KOMIIOHEHTaMH TeNeCKOMYHINX KOMIO3UTIB MOXKYTh BHCTYNAaTH Pi3HI YaCTWHH MOBH, iHOAI BIACHI
Ha3BU. Taki JIEKCHYHI OJWHUIN B)XKHBAIOTHCS IS CHPOIIEHHA rpadiuyHoi GopMH KOMIIO3UTHOTO HOMIHAHTY i
MO3HAYAIOTh HAa3BU KOMaH/, CIIOPTHUBHI CIIOPYAH, TypHIpH, MaTdi MiXK IBOMa KOMaHJaM# a0 CTIOPTCMEHAMH, SIKiCHI
XapaKTEePUCTHKH CHOPTCMEHIB 31 CTUIICTUYHNAM edpektom [1].

[ cydacHOTO aMEepHKaHCHKOTO CIIOPTUBHOTO MENIaJUCKypCy XapaKTepHE INHPOKE BUKOPUCTAHHA
HE3BUYHUX JJIS JIIHTBICTHKH TEJIECKOIMI3MiB. He3BUUHIMU BOHU BBaXKAIOTHCS TOMY, IO MOAIOHI MOJIEIi YTBOPSHHS
TENIECKOII3MB paHilie He OyJM MOMIYHUMHM JIHTBICTaMH 1, BIANOBIJHO, MOTPEOYIOTh PETEIbHOTO BHUBYEHHSA. Y
MOMepeTHIX MPaLsiX MU OMKCYBAJIH CIIOPTHUBHI TEJIECKONI3MH, YTBOPEHHI Ha OCHOBI BJIACHUX Ha3B (K IPaBHJIO, IMCH
Ta MPI3BUIL CIIOPTCMEHIB, HA3B KOMaH/1) Ta JIeTAJIbHO MPOaHaIli3yBali IMCHHUKOBI TEJIECKOII3MH, YTBOPEHI Ha COHOBI
BJIaCHMX Ha3B Ta IMeHHMKIB [2]. Y naHoMy JocCiiJpkeHHI yBara Oyzae 30Cepe/pKeHa Ha TeJIECKOMi3Max, IIo
YTBOPIOIOTHCSI HA OCHOBI yCIYEHUX OCHOB NPUKMETHHKA /II€EMPUKMETHHKA Ta BUPAXKAIOTh XapaKTEPUCTHKY TOTO YU
1HIIIOTO SIBUIIA.

HeoOximHO 3a3HaYUTH, IO AOCIIIKYBaHI HAMH TEJIECKOMI3MH € CyTO OKa3iOHAJTBHUMH 1 B OUIBIIOCTI
BUIIAJIKIB CIIYTYIOTh Ha3BOIO JI0 CTATTi, IO ONMCY€ HEMOAABHIM BUCTYII KOMaHaN abo criopTtcMeHa [4]. Taki nexcuyni
OJIMHMIII 32KIH HOCSITh OIIMCOBUI XapaKTep Ta y CTHCIIH POpMi ITepe1aloTh JOBT TOBIIOMIICHHS 200 Jal0Th YATAYEBI
ySIBICHHS 1o 110 OyJie TOBOPUTHCS y cTarTi. TakoX BajkIMBUM aclleKTOM € Te, II0 3JHUTTS OCHOB IEPEBAXKHO
BiIOYBA€THCS 3 ypaxXyBaHHSAM TP CIIB Ta CHIB3BYYHOCTI 3 IHIIUMU cIoBaMH. ToOTO, HOBOYTBOPEHE CIOBO 3aBXKIU
HaraJgye BX€ ICHYIOYi CJIOBa, 3aBISKH YOMY AaBTOPCHKHMH TeJeCKOmi3M cTae 3po3yMmiani. OOOB’SI3KOBUM €
BUKOPHCTaHHsI Aedicy, KUl po3MeKOBY€ yCiueHi OCHOBH (OJHAK MOXYTb OyTH BUHSTKH 1 1€ TIPaBUJIO HE i€ JUis
TEJIECKOII3MIB, 1[0 B)KHUBAIOTHCS B YCHOMY MOBJICHHI CIIOPTHBHMX KOMEHTATOpiB). Bei TexeckomnizMu AaHOTO TUITY
MOYKHA PO3JUIUTH Ha JIBI TPYIIH:

1) 3JIUTTS] OCHOBH BJIACHOT Ha3BH, 200 CIIOPTHBHOTO TEPMiHY Ta OCHOBH IPUKMETHHKA;

2) 37MTTS. OCHOBH BIIACHOI HAa3BH Ta OCHOBH J1€NPUKMETHHKA

TeneckonizMu nepioi rpynu — 3IUTTS ycideHoi popMu BiacHOI Ha3BH (IMEHI, IPi3BHUILA CIIOPTCMEHA, Ha3BH
KOMaH/M) a00 CIIOPTHBHOTO TEpMiHY (3YCTpIUaeThCsl JTyXe piIKo) Ta ycideHoi (OpMH, SIK IPABHIO, OCHOBH
MPUKMETHHKA BUKOPHUCTOBYIOTBCS B SIKOCTI 3ar0JIOBKIB B [HTEpHET BUIaHHAX Ta ONMUCYIOTH 0c00y abo rpymy Jiozei,
BUPQKEHHUX NEPIIMM YCIYCHMM KOMIIOHEHTOM. Taki TeJeCKONi3MH MOXKHa TPaKTyBaTH SIK IMEHHHKH a0o sK
NPUKMETHHKH. IX CeMaHTHYHY CTPYKTYpPY MOKHa 306pasiTH HACTYIHOI (opMmysioo: [name abbr.] + [adj. abbr.] =
N./Ad;.

Jlo i€l rpymu BiTHOCMMO TaKi TeNECKOMIYHI YyTBOPEHHS K Bryz-tastic, sike 3’SIBUIOCH MICIA 9yA0BOi TPH
rojnkinepa bpusranoBa. Sk MokHa 370TagaTHCs, TaHUH TEIECKOIMI3M YTBOPEHHH HAa OCHOBI HOE€THAHHS INPi3BHIIA
crioptcMeHa Bryzgalov Ta mpukmerHuka fantastic. 3’sSBUBCS 1€l TENECKOMI3M SK 3aroJIOBOK JI0 CTaTTi, y SKii
OTIMCYBAaBCA BJAAIMHN MEPioj ISl CTIOPTCMEHA, a caMe — TPU MaTdi MOCTiJb, SIKi BiH BifcTOAB Ha Hynb. [o cyTi, e
TEJIECKOIIi3M € CTHCIO0 (HOpMOI0 pedeHHs Bryzgalov shows fantastic game and is on streak of three consecutive
shutouts. OnHaK BUKOPUCTAHHS TEJIECKOII3MY CIyTy€e He JIMIIE JJIs1 eKOHOMII MOBHHX 3ac00iB, ajle TaKOX BHKOHYE
CTHIICTHYHY (DyHKIIIO Ta IPUBEPTAE yBary yuTaya Jo Ii€i cTaTTi.

AHanoriyHo yTBOpeHMH TeneckomizMm Pen-sational (Penguins + sensational) — 3’sBUBCSI micist TOTO, SIK
xokeitHa komanpa Ilinreinc 3 wmicra IlirTcOypr Burpama 9 mardiB nocmiigbs. B mpomy npuxiaai mu 6auumo
CHIB3BYYHICTh TEJECKOIMI3MY 31 CIOBOM sensational, a TaKoXX BHKOpHUCTaHHs Aedicy sk rpadiuHOro Mapkepy
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ckiagHOrO cioBa. Came e TeNecKoIi3M 3aMinsie pedeHns Pittsburgh Penguins are on a sensational 9-game winning
Streak. 1, 3HOBY X Tak¥, BUKOPHUCTAHHS TEJIECKOITI3MY 3aMiCTh PEUCHHS CTBOPIOE CTHIIICTHYHHN €EeKT Ta IPUBEPTAE
yBary 4nraya.

Temeckomizm Gabolous — 1mie oguH sickpaBuil pUKIaA. 3’ IBUBCA BiH IMicisg TOTo, sk Mapias ['abopik mpoBiB
YyJOBHH MaT4 Ta CIyI'yBaB 3aroJIOBKOM JIO CTaTTi, B SIKii ONMUCYBaBCs YCHIX CIIOPTCMEHAa B KOHKPETHOMY Martdi.
YTBOpEHa 111 JIeKceMa 3a JIOMOMOTOI0 YCIYeHOT OCHOBH Mpi3BuINa criopTcMena — Gaborik Ta mpukMetHuka fabulous,
SIKHH oIUcye Woro rpy. /laHuii Teneckomni3M € BUHATKOM 3 IpaBwiia rpadivHoro oopMiIeHHS Ta HE MICTHTh B 001
nedicy. BukopucTaHHS IIbOTO TEJIECKOIMi3MY MOTHBYEThCS IpParHEHHSIM J0 €KOHOMii MOBHMX 3aco0iB, a came
KOpOTKOI (hopMoro BUpaxkeHHs peucHHst — Gaborik plays a faboulous game abo Gaborik is faboulous in his last
game.

HixaBuM mpukIanoM € cioBo dang-o-licious. [I0OBHICTIO aBTOPCHKUH TEIECKOMI3M, BXKUTHI CIIOPTUBHIM
KOMEHTAaTOpPOM TiJI OJHOTO 3 XOKEHHMX MaTdiB. B maHOMy BHIIaJKy HE BHKOPHCTOBYETHCS BIIacHa Ha3Ba (iM’s
cropTcMeHa abo Ha3Ba KOMaH[IH), a BUKOPUCTOBY€ETHCS CIIOPTHBHUHN TEPMiH dangle — 00Xia CylepHUKa MaliCTepHIM
pyxoM abo ¢iHTOM. Y IFOMY BHIIAJIKy BOHO HOETHYETHCS 13 MPUKMETHUKOM delicious 3a TOTIOMOTOIO CIIOIy9HOTO
enemenmy —o. He3Baxarouu Ha 11e, CEMaHTHYHA CTPYKTYpPa TEJICCKOII3MY 3aIUIIA€ThCS aHAIOTTYHOIO JI0 TIOTIePEIHIX
MIPUKJIIA/IiB — MPUKMETHHK OITUCY€ a00 HaJae XapaKTEPUCTHKY IMOHATTIO/00’ €KTY BUPAKEHOTO IIEPITNM KOMIIOHEHTOM.
Takum unHOM, dang-o-licious MOXHA TIEPEKIIACTH SIK COJOAKUI (BiHT abo conoakuii mpoxin. Ilompu Te, 110 11 HE €
3aroJIOBKOM CTaTTi, @ CIIOBOM, B)KUTHM B YCHOMY MOBJICHHI, BMOTHBOBAHICTh BXXMBAaHHS LIbOT'O TEJIECKOII3MY TEX
MOBHICTIO BIAMOBIIa€ 3a3HAUCHHUM PaHiIle mpukianam. Dang-o-licious 6yno BUKOPUCTAHO y peucHHI Alex Ovechkin,
dang-o-licious! xoMeHTaTOpOM micysi Toro, sk OBedYKiH 3a0MB ToJI Micis OJMCKY4YOro MPOXOXMY MOB3 3aXHUCHHUKA
KOMaHU MpOoTUBHHUKA. [10 CcyTi, B IbOMY MPHUKIAJI TEJICCKOMI3M dang-o-licious TeX BUKOPUCTAHHNA I CKOHOMIT
MOBHHX 3aC00IB Ta eMOTHBHOI OILIIHKH irPOBOi CUTYAIIi1 i TpecTaBIsie coboto peueHHs a delicious dangle by Ovechkin
past the defenseman.

OxpeMo MOXHa BHIUINTH TENECKOMi3M TUNy Lund-beatable. Y HbOMY Tako)X BHPaKA€THCSA OIIHKA a0bo
XapaKTepPUCTUKAa KOMIIOHEHTY, BUPaXKCHOT'O BIIACHOI HA3BOIO. YTBOPEHO TENECKOMi3M 3a cxeMor Lundquivst +
unbeatable, OykBanmbHO - JIYHIKBICT HE MPOMYCKaE BXXE TPU I'PH IMOCIIIb. Y TBOPEHHS JAHOTO TEIECKOIII3MY € TyXKe
[iKaBUM 3 TOYKH 30py Mopdoiiorii Ta ceMaHTHKH cioBa. 3ByKOoBa (opma BKa3ye HaM Ha CIOBO unbeatable
(nenepemoxuuii). Kommonent lund yrBopeno Bix mpi3sumia Bopotapst Lundqvist Ta oOirpyerbes i3 3amepedHuM
npedikcoM un, 3aBASKH YOMY YTBOPIOETHCS T'pa CIIIB Ha OCHOBI CIIB3BYYHOCTI HOBOyTBOpeHoro Lund-beatable ma
npuxmemnuka unbeatable. Cam TeneckomizM OyKkBanbHO O3Hayae, Mo JIyHAKBICT 3amMIIMB CBOI BOpOTa
HEJIOTOPKaHUMH, 200 5K BUHMIIIOB HETIEPEMOKHHUM 3 TpH. JlaHa IeKcuiHa OJJMHULIA 3’ ABUJIACH MICIIs TOTO, sIK JIyHAKBiCT
BiJIirpaB CBiil YeproBuii MaT Ha HyJIb. JlaHuil IPUKIIA € [IKABUM THM, 1[0 KOTIOHEHT, SIKUIl PEIPE3CHTYE BIACHY Ha3BY
MEBHOIO MIPOI0 BUKOHYE (yHKIIO Tpedikca, ajge HE € mpocTo mpedikcoM, a IUIICHUM KOMIIOHCHTOM, SKHIA
CMIBBITHOCHTh 3HAYEHHS CJIOBO 31 CIOPTCMEHOM. KOMIIOHEHT, BHpaXCHHI NPHUKMETHHKOM, OIHCYE iHIIW
KOMIIOHEHT, BUPQXCHHUI BIACHOIO HA3BOK. Y NAHOMY TEJECKOMi3Mi aKTyami3yeThes pedeHHs Lundqvist shuts down
the opponent with another solid game.

IHmmit  mikaBuit mpukmam — TeneckomisM  im-pekk-able. Po3ymiHHSA Hioro 3HaueHHA TOTpedye
eKCTpaJiHrBaIbHUX 3HaHb. B 1naHOMYy BWIIAQAKYy BiIOYBa€Thcs Tpa CIiB, a caMe 00Iirpyerchst cioBo impeccable
(6eznorannmit). 3aBasku nedicy — rpagigHOMY MapKepy KOMIIO3UTH, MOXEMO MOOAYUTH, 10 B JAHOMY TEIEeCKOIMi3Mi
BHOKPEMITIOETHCSI KOMIIOHEHT pekk, 110 mpecTapisie iM’s1 rosikinepa Pekka Rinne, To0TO € ycideHOI0 OCHOBOO iMEHI1
Pekka. Takum ymHOM, cioBa im-pekk-able ta impeccable aOCOMIOTHO 1MEHTHYHI 3a 3ByYaHHsIM. €1aMHA 3MiHA
BiJIOYBA€THCS HA PIBHI HANMCAHHS CJIOBA: YaCTHHKA pecc (K B 3aKPIIUICHOMY B CIIOBHHKY MPUKMETHHKY) Terep
MUIIETHCS SIK pekk, B pe3ysbTari 4oro 30epiraeThesi OpUriHalIbHE 3BYYaHHs Ta 3HAYCHHS [IPUKMETHUKA impeccable,
ajne poOuThes Bifcuika Ha crmopTcMmena Ha iMm’st Pekka. Teneckormiam 3°sIBUBCS SIK 3ar0OJIOBOK JO CTAaTTi, Y SIKii
omucyeTbest octanHs rpa [leku PiHHe, sIKy BiH NpoBiB OJIMCKyYe, HE IPOIyCTHBIIHN )KOAHOT maiOu. TakuM YuHOM,
TeJlecKoNi3M im-pekk-able aktyanizye B cobi pedeHHs1 Pekka Rinne is impeccable in goal for the Nashville Predators
in his last start.

CTpyKTYypy TaKMX TEJIECKOIIYHUX YTBOPEHb MOXHA 300pa3uTH HACTYITHOIO (hOpMyIIoto, sika OyJe Jemno
BiZIMiHa BiJ 3aranbHOi (POPMYIIH JUIS TEJIECKOIIl 3MiB, 10 MM BiTHOCHMO 10 1i€el rpynu: [adj. (prefix) [name] adj.] =
Adj.,

ne ycideHa (opma BIIaCHOI Ha3BH “pO3pHBaE’” MPUKMETHUKOBY OCHOBY Ta 3aBXKIH BUKOPHUCTOBYETHCS MiX
npeikcoM Ta KOpeHeM INPHUKMETHHKA. B CyMi CKJIQJIeHHMX 3HaueHb OTPUMYEMO IPUKMETHHUK, SIKHil ONMHUCYE
3a3HAYEHOTO CMIOPTCMeHa (SIK MPaBUIIO SIKICTh HOro rpu). KIOWOBHM €JIeMEHTOM y JAaHMX BHIAJKaX 3aJIMIIAETHCS
rpa ciiB, a/pKe TakKi TEJIECKOIMI3MHU 3a)IH MOBUHHI 3ByYaTH, SK ICHYIOUWH MPUKMETHHK, SKAW, BJIACHE, 1 BUpaXkae
o3Haky. Kopenst BnacHo1 Ha3BU

TenmeckomisMu JApyroi Tpymu BHpPaKarOTh SKICHI O3HaKM, NpPUTAMaHHI Ha JaHUM Mepiof OKpPeMHM
crioprcMeHaM abo 1M KoMaHaM. OCHOBHOIO (DYHKIII€I0 TAKHUX TEJIECKOII3MIB € HE €eKOHOMIisi MOBHHX peCypciB, a
cTHIiCTHYHMN edekT. Y naHMX TelecKomi3Max BinOyBaeTbcsl rpa CIiB, Ji¢ YTBOPIOETHCS HOBUI IPUKMETHUK-
KOMITO3MTa i3 KOMIOHEHTOM BJAaCHOI HAa3BH, IO IIJICHIIOE OOpa3HICTh Ta BHUJIUIIE OKPEMi XapaKTepHUCTHKH
cnoprcMeHiB. CeMaHTHKY TaKMX YTBOPEHb MOXKHA 300pa3suTH HacTyIHO0 Gopmystoro: [compound [name abbr.] noun]
+ ed (PII) = Adj.
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[likaBUM TIPUKIAZIOM MOXE CIyTyBaTh cloBO Rus-tled up. JlaHui TEeNECKOMi3M 3’SBUBCS MICJS TOTO, SIK
30ipHa Pocii 3 XoKkero BUrpaia MOJOADKHAN YeMITIOHAT CBIiTY. BiH yTBOpeHHit Ha OCHOBI ciiB Russia Ta to rustle up,
10 OyKBaJbHO O3HAYAE — MMIJCMaXXHUTH, IPUTOTYBATH IIOCH HAIIBUIKYPYY, BUKOPUCTAHOTO Y (OpMi Ji€TIPUKMETHHKA.
Teneckorizm 30epirae nepBUHHY (HOPMY CIIOBa 0 rustle up, ale KOMIIOHEHT 7us BXKe HE € CKIIQJIOM CJIOBa fo rustle, a
€ yciueHoro Qopmoro cioBa Russia 3aBusku nedicy, sik rpadidHOro Mapkepa MoeaHaHHS OCHOB. OUEBUIHHM €
NPUIOM TPH CIIB JUIl BUPAKEHHS CTHJIICTUYHO-320apBJIEHOr0 3HA4YEHHs Baajoi rpu. B maHomy Teneckomizmi
aKTyali3yeThcs peucHHs team Russia easily defeats their opponents. HeoO0XiqHO 3a3HAYUTH, IO B JJAHOMY BHUIIAJKY,
Ha BIZIMiHY BiJI T€JIECKOIIi 3MiB IepIIOi IPYITH, XapaKTePUCTHKA HaJae€ThCsl HE CIIOPTCMEHY a00 KOMaH/Ii, BUPaKEHUX
BJIaCHOIO Ha3BOKO, a IHINIM NEpCOHi, IO HE 3rajJyeThcs B caMOMy Teseckomizmi. KommoHeHT, BUpaskeHHI
JIEMPUKMETHUKOM, ITO3HAYaE /1110, BUKOHAHY NEPCOHOIO (a0 IpyIolo Jr0JIeH) 3a3HaUeHNUX B IPYTOMY KOMIOHEHTI.
To0To, Takwii TENECKOMi3M OMHUCY€E TPeT0 cTopoHy (ii cTaH) i BHpakae aKTHUBHY III0 TOJOBHOTO BHKOHABIIS, IO
3TaAyETHCS B TEICCKOMI3MI.

Jlexcema body-czech-ed € SCKpaBUM TIPUKJIAIOM BHKOPHUCTAHHS TPH CIIiB IJIsI YTBOPEHHS TEIECKOII3MY.
Body-czech-ed ytBopeno Bin ciiB bodycheck (cmmoBmii mpuiioM, IIOIITOBX CyHNEepHHKA B KOPITyC) Ta Ha3BU KpaiHU
Czech Republic (Yexis). 3HOBY X TakW, BIacHa Ha3Ba, a Y JAHOMY BHIIQJIKy TeorpadidHa, BHpaka€ TOJIOBHOTO
BUKOHABISA Aii, TOOTO criopTCMeHa a0 KOMaHIy, a MI€MPUKMETHUK — CTaH IXHBOTO CYTIEPHHKA, IO CHPUIMHEHHH
Ji€l0, siKa aKTyaJi3yeTbesl 1H(QIHITUBOM JIaHOTO IE€NpUKMETHUKA. 10010, body-czech-ed MoXHa NepeKsIacTH SIK
arcopemra epa 30ipnoi Yexii.

[HIIMM [IKaBUM MTPUKIIAJIOM € TEJIECKOII3M pen-ergized. CTPYKTYPHO BiH HAJICXKUTh JI0 APYToi TPYIH, OJTHAK
CEeMaHTUYHO — JIel0 BiAMIHHMH. YTBOpEHHMH TEJECKOMi3M Ha OCHOBI Ha3BM XOKeitHOi komanau Penguins Ta
JienpukMeTHUKa energized. Y 1aHOMY BHIQJKY AIENPUKMETHHUK ONMUCYE KOMIIOHEHT, BUPAKEHHUH BIACHOIO HAa3BOIO.
3sBUBCS IIeW TENECKOIi3M SIK 3arOoJIOBOK IO CTaTTi, micis cepii mepemor 3 9 irop xomannu IlirTcOypr IlinrBiHC.
BykBanpHHI HOTO TIEpeKIan— 3apsaodicenuti/Haerekmpusosanuti/nomyxcuutt gucmyn Ilinesinie. Y nanoMy IpUKIai
SICKpaBO aKTyali3yeTbcs peueHHs the Penguins are energized along the winning stretch of 9.

BucHOBKM 3 1aHOT0 AOCJiI;KeHHS i NepCcneKTUBH NOJAJBLIIMX PO3BIIOK Y JaHOMY HANIPSAMI

OTxe MU 6aYMMO, III0 TOJIOBHOIO (PYHKITI€0 TAHHUX TEIECKOII3MIB € CTHITICTUIHUH eeKT. 3aBIsKH IpuioMy
TPH CIIiB, aBTOP Y JIOCUTH KOPOTKiil Ta sSiCKpaBiii (hopMi ONUCYE TOJIOBHUI JIEHI-MOTHB MaTdy, 200 IIEBHOI'O YaCOBOTO
BIZPI3KY AJIsl KOMaHAU ab0 OKPEMO B3STOrO CIIOPTCMEHA.

['oBOpsiYM NPO OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH BUILE3TaJaHUX TEJCCKOII3MiB, BapTO 3a3HAYUTH, IO BOHH
3’SIBJISIIOTHCS JIMIIE y 3arojiOBKax CTaTei. BiiacHe OfMH TEJIECKOII3M i € 3aroJioBKOM. XapakTepHOK 0COOJIHMBICTIO
TaKUX TEJIECKOMIYHUX YTBOPEHbB € Te, [I0 KOMIIOHEHT-KOPEJIST BJIACHOT Ha3BH MaiikKe 3aBx/1 BUIISEThCA JedicoM.
Jlara 0cOOIMBICTH BKA3y€ Ha 11JIC0()OPMIICHICTh JICKCUYHOT OJTUHHMIII Ta JIO3BOJISIE HAM 3 BIICBHEHICTIO CTBEP/IXKYBAaTH,
II0 BCi, HABEJICHI BUIIE PUKIIAIH, € TeJIecKomi3Mu. OCHOBHOO (DYHKIII€I0 TAKUX JICKCHIHUX TBOPEHb € CTHIIICTHYHA,
SIKY MU MOXEMO TIOJUTHTH Ha JIBi: aTpHOYTHUBHA — HA3WUBAE SIKOCTI CIIOPTCMEHIB, KOMaH]I Ta HOMiHATHBHA — HA3UBAE
CTaH TPABIiB, KOMaHJ, MACYMKH 3MaraHb TOIIO. Tako)X HEOOXiZHO BIAMITUTH OKa3iOHAJHHHUU XapakTep TaKHX
TEJNECKOMi3MiB. BOHU (akTHYHO € OMHOICHHUMH CIIOBaMH 1 3HHKAIOTh 3 MOSBOI HOBHX TEJIECKOIMi3MIiB, HOBHX
pe3yIbTATIB IFPOBOTO JHSA Ta IMIACYMKIB 3MaraHb. Y TaKUX JCKCHYHHX OJUHHIF HEMa€ IIAHCY IEPEHTH B CTAaTyC
y3yansHHX. ['pa cIIiB BIANO MOETHYE MIParHeHHS 10 €eKOHOMIii MOBHHX 3aC00IB Ta CTHIIICTHYHOTO €PEKTY.

OTpuMaHi J1aHi JO3BOJISIOTHECS HAM TOBOPUTH PO HOBI CIIOCOOM CIOBOTBOPY B Cy4acHil aHIIIIHCHKIH MOBI
Ta CTBOPIOIOTHh MEPCICKTUBU IS MOCIIKCHHS TEJICCKOMI3MIB B IHIIUX Taly3sX JKUTTEMISUIBHOCTI aHTJIOMOBHOTO
COIliyMYy.
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